
П рим ечание к докум енту 
Д оговор  вступил в силу 20.04.) 994.
Россия ратиф ицировала Д оговор (П остановление ВС РФ 
от 31.07.1993 №  5595-1). Д оговор  вступил в силу 
для России 20.04.1994.
С ведения о ратиф икациях см. в С татусе Договора. 
Д ействие Д оговора продлено П ротоколом от 02.04.1999.

ДОГОВОР О КОЛЛЕКТИВНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

(Ташкент, 15 мая 1992 года)

Договор включает неотъемлемой частью Протоколы 
от 24.12.1993 и 02.04.1999.

Государства -  участники настоящего Договора, именуемые в даль­
нейшем «государства-участники»,

руководствуясь декларациями о суверенитете Независимых Госу­
дарств,

учитывая создание государствами -  участниками собственных Воо­
руженных Сил,

принимая согласованные действия в интересах обеспечения коллек­
тивной безопасности,

признавая необходимость строгого выполнения заключенных дого­
воров, касающихся сокращении зооружений, Вооруженных Сил и ук­
репления мер доверия,

договорились о нижеследующем.
Статья 1

Государства-участники подтверждают обязательство воздерживаться 
от применения силы или угрозы силой в межгосударственных отно­
шениях. Они обязуются разрешать все разногласия между собой и с 
другими государствами мирными средствами.

Государства-участники не будут вступать в военные союзы или при­
нимать участие в каких-либо группировках государств, а также в дей­
ствиях, направленных против другого государства-участника.

В случае создания в Европе и Азии системы коллективной безопас­
ности и заключения с этой целью договоров о коллективной безопас-
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пости, к чему неуклонно будут стремиться Договаривающиеся Сторо­
ны, государства-участники вступят в незамедлительные консультации 
друг с другом с целью внесения необходимых изменении в настоящий 
Договор.

Статья 2
Государства-участники будут консультироваться друг с другом по 

всем важным вопросам международной безопасности, затрагивающим 
их интересы, и согласовывать по этим вопросам позиции.

В случае возникновения угрозы безопасности, территориальной 
целостности и суверенитету одного или нескольких государств-участ- 
ников, либо угрозы международному миру и безопасности государ­
ства-участники будут незамедлительно приводить в действие механизм 
совместных консультаций с целью координации своих позиций и при­
нятия мер для устранения возникшей угрозы.

Статья 3
Государства-участники образуют Совет коллективной безопаснос­

ти в составе глав государств-участников и главнокомандующего Объе­
диненными Вооруженными Силами Содружества Независимых Госу­
дарств.

Статья 4
Если одно из государств-участников подвергнется агрессии со сто­

роны какого-либо государства или группы государств, то это будет рас­
сматриваться как агрессия против всех государств -  участников насто­
ящего Договора.

В случае совершения акта агрессии против любого из государств- 
участников все остальные государства-участники предоставят ему не­
обходимую помощь, включая военную, а также окажут поддержку на­
ходящимися в их распоряжении средствами в порядке осуществления 
права на коллективную оборону в соответствии со статьей 51 Устава 
ООН.

О мерах, принятых на основании настоящей статьи, государства- 
участники незамедлительно известят Совет Безопасности Организа­
ции Объединенных Наций. При осуществлении этих мер, государства- 
участники будут придерживаться соответствующих положений Уста­
ва ООН.
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Статья 5
Координацию и обеспечение совместной деятельности государств- 

участников в соответствии с настоящим Договором берет на себя Со­
вет коллективной безопасности государств-участников и создаваемые 
им органы. До создания указанных органов координацию деятельнос­
ти Вооруженных Сил государств-участников осуществляет Главное 
командование Объединенных Вооруженных Сил Содружества.

Статья 6
Решение об использовании Вооруженных Сил в целях отражения 

агрессии в соответствии со статьей 4 настоящего Договора принима­
ется главами государств-участников.

Использование Вооруженных Сил за пределами территории госу­
дарств-участников может осуществляться исключительно в интересах 
международной безопасности в строгом соответствии с Уставом Орга­
низации Объединенных Наций и законодательством государств -  уча­
стников настоящего Договора.

Статья 7
Размещение и функционирование объектов системы коллективной 

безопасности на территории государств-участников регулируется спе­
циальными соглашениями.

Статья 8
Настоящий Договор не затрагивает прав и обязательств по другим 

действующим двусторонним и многосторонним договорам и соглаше­
ниям, заключенным государствами-участниками с другими государ­
ствами, и не направлен против третьих стран.

Настоящий Договор не затрагивает право государств-участников на 
индивидуальную и коллективную оборону от агрессии в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций.

Государства-участники обязуются не заключать международные 
соглашения, несовместимые с настоящим Договором.

Статья 9
Любые вопросы, которые возникнут между государствами-участни­

ками относительно толкования или применения какого-либо положе­
ния настоящего Договора, будет разрешаться совместно, в духе друж­
бы, взаимного уважения и взаимопонимания.
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Поправки к настоящему Договору могут вноситься по инициативе 
одного или нескольких государств-участников и принимаются на ос­
нове взаимного согласия.

Статья 10
Настоящий Договор открыт для присоединения всех заинтересован­

ных государств, разделяющих его цели и принципы.

Статья 11
Настоящий Договор заключается на пять лет с последующим про­

длением.
Любое из государств-участников имеет право выйти из настоящего 

Договора, если оно поставит не менее чем за шесть месяцев в извест­
ность о своем намерении других его участников и выполнит все выте­
кающие в связи с выходом из настоящего Договора обязательства.

Настоящий Договор подлежит ратификации каждым подписавшим 
его государством в соответствии с его конституционными процедура­
ми.

Ратификационные грамоты передаются на хранение Правительству 
Республики Беларусь, которое настоящим назначается в качестзе 
депозитария.

Настоящий Договор вступает в силу немедленно после сдачи 
на хранение ратификационных грамот подписавшими его государстса- 
ми-участниками.

Совершено в городе Ташкенте !5 мая 1992 года в одном подлинном 
экземпляре на русском языке. Подлинный экземпляр хранится в Ар­
хиве Правительства Республики Беларусь, которое направит государ­
ствам, подписавшим настоящий Договор, его заверенную копию.

(Подписи)
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МИНИСТЕРСТВАМ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 
ГОСУДАРСТВ -  УЧАСТНИКОВ ДОГОВОРА 

О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
24 мая 1995 года 

№  12/4913-н

Министерство Иностранных дел Республики Беларусь свидетель­
ствует свое уважение Министерствам Иностранных Дел государств -  
участников Договора о коллективной безопасности и имеет честь 
сослаться на свою ноту № 09/6205-н от 28 июля 1994 года, в которой 
предлагалось исправить ошибки в тексте Договора о коллективной 
безопасности, подписанного в Ташкенте 15 мая 1992 года, путем со­
ставления Протокола об исправлении текста упомянутого Договора.

Договаривающимся государствам было предложено высказать 
депозитарию Договора до 1 сентября 1994 года свои возражения 
в отношении предложенных исправлений текста Договора.

Азербайджанская Республика и Российская Федерация письменно 
уведомили депозитария об отсутствии у них возражений против вне­
сения исправлений в подлинный экземпляр текста Договора.

Остальные государства -  участники Договора в течение установ­
ленного срока не высказались против внесения исправлений в текст 
Договора.

Таким образом, условия, содержавшиеся в ноте Министерства Ино­
странных Дел Республики Беларусь № 09/6205-н от 28 июля 1994 года 
были соблюдены, и, соответственно, изменение текста Договора было 
оформлено депозитарием путем составления Протокола об исправле­
нии текста Договора о коллективной безопасности, подписанного 
в Ташкенте 15 мая 1992 года.

Протокол подписан заместителем Министра Иностранных Дел Рес­
публики Беларусь Хвостовым М.М. 18 мая 1995 года в одном подлин­
ном экземпляре на русском языке и передан в Архив Правительства 
Республики Беларусь для хранения вместе с подлинным экземпляром 
текста упомянутого Договора.

Заверенная копия Протокола прилагается.
Министерство Иностранных Дел Республики Беларусь пользуется 

случаем, чтобы возобновить Министерствам Иностранных Дел госу­
дарств -  участников Договора о коллекгивной безопасности уверения 
в своем весьма высоком уважении.
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ПРОТОКОЛ
ОБ ИСПРАВЛЕНИИ ТЕКСТА ДОГОВОРА 
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ, 

ПОДПИСАННОГО В ТАШКЕНТЕ 
15 МАЯ 1992 ГОДА 

(Минск, 18 мая 1995 года)

Принимая во внимание, что Договор о коллективной безопасности 
был подписан в Ташкенте 15 мая 1992 года и его подлинной экземпляр 
был передан на хранение Правительству Республики Беларусь, 

принимая во внимание, что в тексте упомянутого Договора были 
обнаружены ошибки, которые были доведены депозитарием до сведе­
ния государств -  участников Договора,

принимая во внимание, что правительства государств -  участников 
Договора одобрили исправление этих ошибок,

настоящим Протоколом следующим образом изменяется подлинный 
экземпляр текста на русском языке Договора о коллективной безопас­
ности, подписанного в Ташкенте 15 мая 1992 года, заверенная копия 
которого была направлена государствам -  участникам Договора в При­
ложении к ноте Министерства Иностранных Дел Республики Беларусь 
№ 09/6205-н от 28 июля 1994 года:

Страница 1, статья 1, часть 3, строка 6
- слово «намерений» заменить на слово «изменений».
Страница 3, статья 11, часть 3, строка 4
- слово «которых» заменить на слово «которое».

Я, Хвостов Михаил Михайлович, заместитель Министра Иностранных 
Дел Республики Беларусь, свидетельствую о том, что подлинный 

экземпляр текста Договора о коллективной безопасности, подписан­
ного в Ташкенте 15 мая 1992 года, изменен в соответствии с вышеупо­
мянутыми исправлениями, оформленными Протоколом.

Настоящий Протокол подписан мною в г. Минске 18 мая 1995 года в 
одном подлинном экземпляре на русском языке, которой будет хра­
ниться в Архиве Правительства Республики Беларусь вместе с под­
линным экземпляром Договора.

(Подпись)
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